
WGOS BASE .730-.830" BBL DIAMETER BLACK .290"

Precision-made sight bases and blades milled from high-tensile strength,
rustproof alloy. Dovetailed windage and elevation adjustments have hardened
gib locks. Make adjustments quickly by loosening one screw. No dovetailing of
barrel necessary. Bases sold separately.

Attributes

Name: WGOS BASE .730-.830" BBL DIAMETER BLACK .290"
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962607000
Mfr. No.: 1568
Color: Black
Height: .290
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 109mm
UPC: 053506015689

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für WGOS BASE .730.830"
BBL DIA WILLIAMS GUN SIGHT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die WGOS BASE .730.830" BBL DIA WILLIAMS GUN SIGHT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine präzise und zuverlässige Visierbasis für deine Waffe zu bieten. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen verletzlichen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Läufen, die den angegebenen Durchmessern entsprechen.
Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor du das Produkt verwendest.
Lockere die Schraube nur, wenn du Anpassungen vornimmst, und ziehe sie wieder fest, bevor du das
Produkt verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines
Schraubendrehers.
Überprüfe, ob die Basis und die Klingen unbeschädigt sind.

Installation2.

Wähle die passende Größe der Basis für deinen Lauf:

Klein: für Läufe mit einem Durchmesser von .660" bis .730".
Mittel: für Läufe mit einem Durchmesser von .730" bis .830".
Groß: für Läufe mit einem Durchmesser von .830" bis .930".
XGroß: für Läufe mit einem Durchmesser von .900" bis 1".
One Inch: für 1" Durchmesser Läufe.
26mm: für Läufe mit einem Durchmesser von 1" bis 1.1".

Positioniere die Basis auf dem Lauf und achte darauf, dass die Lochabstände korrekt sind (z.B.
.5625" ctoc für die meisten Modelle).
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung3.

Stelle sicher, dass du die DovetailWind und Höhenverstellungen richtig eingestellt hast, bevor du
das Produkt benutzt.
Nimm Anpassungen vor, indem du die Schraube lockerst, und ziehe sie wieder fest, wenn du die
gewünschten Einstellungen vorgenommen hast.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten
Informationen zum Produkt bereithältst.



WGOS BASE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WGOS BASE .730.830" BBL DIA. This product is designed for precision and safety.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care.
Ensure that the WGOS BASE is compatible with your firearm model.
Inspect the product for any visible damage before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the WGOS BASE in any way.
Ensure that the sight base is securely attached before use.
Regularly check for wear or damage to the sight base and blades.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may compromise safety.
Always use the appropriate tools for installation and adjustments to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (screwdriver, wrench, etc.).

Installation:2.

Select the appropriate WGOS BASE size based on your barrel diameter:

Small: .347" radius, fits .660" to .730" dia. barrels.
Medium: .395" radius, fits .730" to .830" dia. barrels.
Large: .440" radius, fits .830" to .930" dia. barrels.
XLarge: .5625” ctoc hole spacing, .475" radius, fits .900" to 1" dia. barrels.
One Inch: 1" ctoc hole spacing, .500" radius, fits 1" dia. barrels.
26mm: .550" radius, fits 1" to 1.1" dia. barrels.

Align the WGOS BASE with the barrel, ensuring it fits securely.
Use the provided screws to attach the sight base, ensuring they are tightened but not overtorqued.

Adjustment:3.

Use the windage and elevation adjustments to align your sight. Loosen one screw to make quick
adjustments.
Ensure that all adjustments are secure before use.

PostInstallation Check:4.

After installation, doublecheck that the sight base is firmly attached and that there are no loose
parts.



Test the sight alignment before actual use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the WGOS BASE becomes damaged beyond repair, dispose of it in a way that prevents unauthorized
use.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the WGOS BASE. Thank you for your
attention to safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
WGOS BASE .730.830" BBL DIA
Introducción
Gracias por elegir la WGOS BASE .730.830" BBL DIA de WILLIAMS GUN SIGHT. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar una base segura y confiable para tus miras. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que no haya daños visibles en la base o en los componentes antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, deja de usar el producto y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente la WGOS BASE con cañones que cumplan con las especificaciones de diámetro
indicadas.
Evita realizar ajustes en condiciones adversas, como en ambientes húmedos o con poca luz.
No fuerces los tornillos durante la instalación o ajuste.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles del sistema de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Revisa el manual del fabricante para verificar las especificaciones de tu cañón.

Instalación:2.

Coloca la base en el cañón, asegurándote de que el espaciado de agujeros sea el correcto (0.5625"
ctoc).
Ajusta la base utilizando los tornillos provistos, asegurándote de no apretar en exceso.
Realiza los ajustes de deriva y elevación según sea necesario, utilizando los bloqueos endurecidos.

Uso:3.

Realiza ajustes de mira aflojando el tornillo correspondiente.
Verifica la alineación de la mira antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la WGOS BASE, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por
favor contacta a un punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre actualizaciones y retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Nota: Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar el producto de manera
segura. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour le Produit WGOS BASE
.730.830" BBL DIA
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre de la base WGOS .730.830" BBL DIA
fabriquée par Williams Gun Sight. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des
autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de la base et des vis pour t'assurer qu'ils ne sont pas endommagés.
Ne pas utiliser le produit si tu soupçonnes qu'il est défectueux ou endommagé.
Utilise le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que la base est correctement installée sur le canon de l'arme avant son
utilisation.
Ajustements : Effectue les ajustements de dérive et d'élévation avec précaution pour éviter des
mouvements brusques qui pourraient causer des accidents.
Utilisation : Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation.
Enfants : Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Inspection : Inspecte régulièrement le produit pour détecter toute usure ou dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Base :1.

Choisis la base appropriée en fonction du diamètre de ton canon.
Utilise une clé appropriée pour serrer les vis sans trop forcer.
Assuretoi que la base est bien fixée avant de procéder à l'utilisation.

Ajustements :2.

Pour ajuster la dérive, desserre la vis de verrouillage et fais les ajustements nécessaires.
Pour ajuster l'élévation, procède de la même manière.
Resserre la vis de verrouillage après avoir effectué les ajustements.

Utilisation :3.

Vérifie que la base est solidement fixée avant de tirer.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Utilise des points de collecte appropriés pour le recyclage des
métaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un produit défectueux, consulte le site
web de Williams Gun Sight ou contacte un représentant local.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation sûre et efficace de la base WGOS
.730.830" BBL DIA. N'oublie pas que la sécurité est la responsabilité de chacun. Si tu as des doutes ou des
questions, n'hésite pas à chercher de l'aide.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il WGOS BASE .730.830" BBL DIA WILLIAMS GUN SIGHT. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Segui tutte le istruzioni di regolazione per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto sia compatibile con la tua arma.

Installazione:2.

Segui le istruzioni specifiche per il modello di base che stai utilizzando.
Allenta le viti di serraggio per posizionare la base sulla canna.
Regola la posizione della base in base al diametro della canna.
Serrare le viti di serraggio con attenzione, assicurandoti che siano ben fissate.

Uso:3.

Effettua le regolazioni di deriva e elevazione secondo necessità.
Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.
Non tentare di utilizzare il prodotto se non sei sicuro del suo funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del WGOS BASE .730.830" BBL DIA
WILLIAMS GUN SIGHT. La tua sicurezza è la nostra priorità.



WGOS BASE .730.830" BBL DIA WILLIAMS GUN
SIGHT Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte WGOS BASE .730.830" BBL DIA fra Williams Gun Sight. Denne produktmanualen gir deg
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av siktebasen. Vennligst les instruksjonene nøye for
å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallelser.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke siktebasen hvis den er skadet eller har tegn på slitasje.
Sikre at alle justeringer er stramme før bruk for å forhindre utilsiktet bevegelse.
Bruk vernebriller ved installasjon og justering for å beskytte øynene.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Rengjør området der siktebasen skal installeres.

Installasjon:2.

Velg riktig størrelse på siktebasen basert på løpet ditt:

Liten: .347" radius, passer .660" til .730" dia.
Medium: .395" radius, passer .730" til .830" dia.
Stor: .440" radius, passer .830" til .930" dia.
XLarge: .5625” ctoc hullavstand, .475" radius, passer .900" til 1" dia.
One Inch: 1" ctoc hullavstand, .500" radius, passer 1" dia.
26mm: .550" radius, passer 1" til 1.1" dia.

Plasser siktebasen på løpet og juster den til ønsket posisjon.
Stram skruene forsiktig, men pass på at du ikke overstrammer.

Justering:3.

Juster siktebasen ved å bruke dovetail justeringene for vind og høyde.
Løsne én skrue for å gjøre justeringer raskt.

Etter bruk:4.

Kontroller at siktebasen fortsatt er sikkert festet etter bruk.
Rengjør området og oppbevar produktet på et sikkert sted.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall av produktet skal følge lokale forskrifter for avhending av metall og elektronisk avfall.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn under avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgang til profesjonell hjelp ved behov.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du nyte trygg og effektiv bruk av WGOS BASE .730.830" BBL DIA
fra Williams Gun Sight. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika dla WGOS
BASE .730.830" BBL DIA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy celowniczej WGOS BASE .730.830" BBL DIA od WILLIAMS GUN SIGHT. Ta instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne użycie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu strzeleckiego.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan bazy i celownika pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast przestań używać produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj bazy celowniczej wyłącznie z odpowiednimi modelami broni, zgodnie z podanymi specyfikacjami.
Nie modyfikuj bazy ani celownika w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zawsze upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Zwracaj szczególną uwagę podczas dokonywania regulacji w poziomie i w pionie; upewnij się, że zamki są
odpowiednio utwardzone.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą lub
autoryzowanym sprzedawcą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt.
Sprawdź, czy baza jest odpowiednia do średnicy lufy (od .730" do .830").

Instalacja:2.

Złóż bazę na lufie, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowana.
Luzując jedną śrubę, wprowadź niezbędne zmiany w ustawieniach.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu bazy, sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony.
Dokonuj regulacji w poziomie i w pionie w razie potrzeby, pamiętając o utwardzonych zamkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wolno wyrzucać produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zachęcamy do kontaktu z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym punktem sprzedaży.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa podczas
użytkowania bazy celowniczej WGOS BASE .730.830" BBL DIA.



WGOS BASE .730.830" BBL DIA Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WGOS BASE .730.830" BBL DIA tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote huolellisesti ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiinnikkeet on asennettu oikein ennen ampumista.
Käytä vain suositeltuja kiinnikkeitä ja teriä, jotka on suunniteltu WGOS BASE tuotteelle.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön, jos tarvitset apua.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Kiinnitä kiinnikkeet aseeseen seuraavasti:
Aseta kiinnike piipun dovetailreikään.
Kiristä ruuvi käsin, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnike on tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö3.

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tee tarvittavat säädöt nopeasti löysäämällä yksi ruuvi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
asiakaspalveluun. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuuspäivitykset.



Säkerhetsinstruktioner för WGOS BASE .730.830"
BBL DIA
Introduktion
Tack för att du valt WGOS BASE .730.830" BBL DIAMETER från WILLIAMS GUN SIGHT. Detta produkt har
designats för att ge en säker och pålitlig lösning för montering av sikten på gevär. För att säkerställa en säker
användning och för att följa EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs igenom och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och utan skador.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Justera sikten endast när vapnet är säkert och inte laddat.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av gevär och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Läs igenom tillverkarens manual noggrant.

Installation:2.

Välj rätt fäste baserat på pipans diameter:
Liten passar pipor med diameter .660" till .730".
Medium passar pipor med diameter .730" till .830".
Stor passar pipor med diameter .830" till .930".
XLarge passar pipor med diameter .900" till 1".
One Inch passar pipor med diameter 1".
26mm passar pipor med diameter 1" till 1.1".

Använd en skruvmejsel för att fästa fästet på pipan. Se till att alla skruvar är åtdragna ordentligt.
Justera sikten genom att lossa en skruv för att göra snabba justeringar.

Användning:3.

Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan du använder vapnet.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod pro bezpečné používání základny WGOS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu WGOS pro mířidla. Tento produkt byl navržen a vyroben s ohledem na
bezpečnost a kvalitu. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Základna je určena pouze pro použití s kompatibilními mířidly a zbraněmi. Před použitím se ujistěte, že je
základna správně nainstalována.
Zabraňte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození materiálu a funkčnosti.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je základna správně upevněna a zda nedošlo k jejímu poškození.
Při instalaci a úpravách dbejte na to, abyste nepoškodili závity nebo upevňovací prvky.
Nepoužívejte základnu, pokud je poškozená nebo pokud máte podezření na její nefunkčnost.
Při manipulaci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zraněním.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti. Zkontrolujte, zda je základna v1.
dobrém stavu.
Upevnění:2.

Vyčistěte povrch hlavně, na který bude základna instalována.
Upevněte základnu na hlaveň pomocí dodaných šroubů. Ujistěte se, že jsou šrouby dostatečně
utaženy.
Pokud je to nutné, upravte základnu pomocí dovetailových úprav pro windage a elevation.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a zda nedochází k pohybu.3.
Použití: Při používání mířidla dbejte na správnou manipulaci se zbraní a dodržujte všechny bezpečnostní4.
pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti zlikvidovány ekologickým způsobem.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo ekologické
organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání základny WGOS.
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